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B CcOBpeMEHHOM  [areCTaHCKOM  MOJWJIMHTBAJIbHOM  COLUyME
KOMMYHHMKAIIUSI CUUTAeTCsl cBoeoOpa3HOM B cuily Toro, uro Jlarecran —
YHUKAQJIbHBI PETHOH C TPEXMHWUIMOHHBIM HACEJIECHUEM, Ha OTHOCUTEIBHO
HEOOJIBIION TEPPUTOPUM KOTOPOTO TpokuBaroT Oosiee 30 Hamui u
HapoOJHOCTEN. MarepuaioM HCCIEIOBAHUS  SIBWICS  PYCCKUM  S3BIK,
UCIOJB3YEeMbIM Ha Bcedl  Tepputopun pecnyonuku. HccnenoBanue
OCHOBBIBAJIOCh HA HAOJIOJEHUM 32 KMBOM pEYbIO0 JareCTaHEB, YCTHOM
OMPOCE U aHKETUPOBAHUHM MECTHBIX OMJIMHIBOB M MOJUIMHIBOB. Kpome Toro,
UCITIOJIB30BAJICSI KOHTEHT PETMOHAIBHBIX CPEJICTB MAacCOBOM MH(pOpMaIuu U
BUPTYJIIbHOM KOMMYHMKALIUU KUTEJIEN CTPAHBI TOP.

OrMernM  cleAyroIme  crnernu@UUeckue OCOOCHHOCTH  PEUYEBOIO
oOIIIeHHS B pecyOJIUKe:

1. Mykckoe U *KeHCKoe obiieHue. B My»ckoM OOIIEHUHM HE MPUHSTO
UCITOJIB30BaTh CJIOBO «IIPUBET», BMECTO HErO0 NPHUMEHSETCS COYETaHUE
«camaM aneiikym». I[lpu oOpaimieHur K JKEHIIMHE MOXKHO MPOU3HOCUTH
IPUBET» WIH «CaJlaM AJICUKyM».

2. Toi- 1 Bei-o6mienue. Eciu cormacHO pycCKOMY pEUe€BOMY ITHUKETY
OPUHATO OOpaliarbcsi Ha Thl WM Ha Bbl, yuuThIBasg BO3pacT, 3HAKOMCTBO,
cyOOpJIMHALIUI0, TO B JAreCTaHCKUX S3bIKaX TAaKOE pa3rpaHUYEeHUE He
MPEACTABIICHO.

3. Ucnonb3oBaHre HENUTEPATypHOU JIEKCUKH. B narecTaHCKUX si3bIKax
YHOTPEOIISIIOTCS TE K€ KaprOHHBIE CJIOBA, YTO U B PYCCKOM SI3bIKE.

4. O0mas nexcuka. B pycckoM s3bIKe JarecTaHueB (PYHKIMOHUPYIOT
CJIOBa M3 KOPEHHBIX SI3BIKOB, B JAreCTaHCKUX K€ — OOJbIIOE KOJIMYECTBO
PYCHU3MOB.
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5. Oco0eHHOCTH TPOU3HOIICHUA. Y JarecTaHleB crneuuuyecKkuit
aKLEHT B MIPOM3HOIICHUH, 0Jaroaps 4eMy MOKHO WX OTJIMYHUTDH OT JKUTEJCeH
IIEHTPAIBHBIX 00IaCTEH.

6. I[lpumenenue nutepatypHoil HopMbl. Ilo HamwmM HaOIHOAEHMM,
opdorpapuyecku M IyHKTYallHOHHO JIareCTaHLlbl HUIIYT OTHOCUTEJIBHO
IrPaMOTHO. OTO OOBACHSETCS TEM, 4YTO OQUIUaIbHAs KOMMYHHKAIUs B
IOJINKYJIBTYPHOM COLMYME, B KOTOPOM CAMHMX HOCHUTEJIEH PYCCKOrO S3bIKa
HEMHOTO, B OCHOBHOM OCYLIECTBJISIETCS Ha IIMCBMEHHOM HOPMaTUBHOM
A3BIKE.

7. JIBys3prurie W monMsi3blume. JlarecraHckass aylIUTOPHUsS HE SIBISIETCS
OJIHOSI3bIYHOM. BOJBIIMHCTBO Ipa)kJaH pecrnyOJIMKU OWJIMHIBAJIbHBI (pEeUYb B
OCHOBHOM MJET O HOcHUTeNmsaX 14 TOCyZapCTBEHHBIX S3BIKOB) U
MOJIMJIMHTBAIbHBI (18 S3BIKOB SIBISIOTCA OECHMUMCbMEHHBIMU, MPEICTaBUTENN
KOTOpPBIX OOIIAIOTCSI MHUHMUMYM Ha TpeX S3blKaX, K MpUMEpY: aHIUNIBI
WCTIONB3YIOT AHIWWCKWW, aBapCKUM W PYCCKUM SI3bIKM; KauTarusl dame 4
A3bIKA — KAUTarcKui, TapruHCKA, KYMBIKCKUN U PYCCKHIA).

[TosryueHHbIe pe3ynbTaThl B NEPCIEKTUBE MOTYT OBITh IPUMEHEHBI PU
NOJATOTOBKE HOBBIX CHELUATBHBIX JUCLMIUIMH JUISl CTYJEHTOB M CIIyIIaTeIen
KypCOB MOBBILIEHUS KBATU(UKALNUN MHOTOSI3bIYHOTO cyObekTa PD. JlaHHbIE
UCCIIeIOBaHUsT OyIyT CIOCOOCTBOBaTh COBEPIIEHCTBOBAHUIO METOJIUK
00yuYeHHUs1 MEXBA3BIKOBON U MEXKYJIbTYpPHOM KOMMYHHUKAIMHM, YTO SIBUTCS
3HAYNUTEIBHBIM BKJIAJOM B IPHUKJIAJHYIO HAayKy B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSX
Pa3BUTHS COLIMAJIBHBIX OTHOILIEHUN B OOIIECTBE.

In modern Dagestan polylingual society communication is considered
unique due to the fact that Dagestan is a unique region with a population of
three million people on a relatively small territory which is inhabited by more
than 30 nations and nationalities. The research material was the Russian
language used throughout the republic. In the analysis we primarily used
observation of the living speech of Dagestanis, oral questioning and
questioning of local bilinguals and multilinguals. In addition, we studied the
contents of regional mass media and virtual communication of the inhabitants
of the country of mountains.

Let us note the following specific features of speech communication in
this republic:

1. Male and female communication. In male communication it is not
customary to use the word “hello”; instead, the combination “salam aleikum”
Is used. When addressing a woman you can use “hello” or “salam aleikum”.

2.You- and you-communication. If, according to Russian speech
etiquette, it is customary to address -ty and -vy, taking into account age,
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acquaintance, subordination, then in the Dagestan languages such a
distinction is not presented.

3. Use of non-literary vocabulary. In the Dagestani languages the same
slang words as in Russian are used.

4. General vocabulary. In the Russian language of the Dagestanis, words
from the indigenous languages are used, in the Daghestani — a large number
of Russianisms.

5. Features of pronunciation. Dagestanis have a specific accent in
pronunciation, thanks to which they can be distinguished from residents of the
central regions.

6. Use of the literary norm. According to our observations the spelling
and punctuation of Dagestanis are relatively accurate. This is explained by the
fact that official communication in a multicultural society in which there are
few native speakers of the Russian language is mainly carried out in a written
normative language.

7. Bilingualism and multilingualism. The Dagestani audience is not
monolingual. Most of the citizens of the republic are bilingual (we are mainly
talking about speakers of 14 state languages) and polylingual (18 languages
are unwritten, whose representatives communicate in at least three languages,
for example: Andians use Andean, Avar and Russian; Kaitag people more
often 4 languages — Kaitag, Dargin, Kumyk and Russian).

The results obtained can be used in the future in tailoring of new special
disciplines for students and listeners of continuing education courses for
continuing education in a multilingual subject of the Russian Federation.
These studies will help shed light on the further development of methods for
describing the content of intercultural and interlingual communication, which
will be a significant contribution to applied science in modern conditions of
the development of social relations in society.
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